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ПАСПОРТ
ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

по дисциплине Основы теории обучения и методика преподавания иностранного языка

Код
компетен

ции

Содержание
компетенции

Перечень планируемых результатов обучения 
по дисциплине (индикаторы достижения 

компетенций)

Виды
оценочных

средств

УК-1 С пособен
осущ ествлять  поиск, 
к ри ти чески й  анализ 
и н ф орм ации , 
при м ен ять  си стем н ы й  
п одход  дл я  реш ен и я 
п оставлен н ы х задач

ИУК 1.1. А н ал и зи рует  задачу , вы д ел яя  ее базовы е 
составляю щ и е, осущ ествляет  деком п ози ц и ю  
задачи.
ИУК. 1.2. Н аход и т и кри ти чески  анализирует 
инф орм ац и ю , необходи м ую  дл я  реш ен и я 
п оставлен н ой  задачи.
ИУК. 1.3. Р ассм атри вает  возм ож н ы е вари ан ты  
р еш ен и я  задачи , оц ен и вая  их д о стои н ства  и 
недостатки .
ИУК. 1.4. Г рам отн о , логи чн о , аргум ен ти рован о  
ф орм и рует собствен н ы е суж ден и я и оценки.
ИУК. 1.5. О тли чает ф акты  от м нений, 
и н терп ретац и й , оц ен ок  и т.д. в рассуж ден и ях  
д руги х  у частн и ков  деятельности .
ИУК. 1.6. О п ределяет и оц ен и вает п осл едстви я 
возм ож н ы х реш ен и й  задачи.

Д ел овая / 
ро л ев ая  игра; 
К ей с-задан и е;

УК -3 С пособен  
осущ ествлять  
соц и альн ое 
взаи м од ей стви е и 
реал и зовать  свою  
роль  в ком анде

ИУК. 3.1. П он и м ает  эф ф екти вн ость  и сп ользован и я 
стратеги и  сотрудн и ч ества  д л я  дости ж ен и я 
п оставл ен н ой  цели , оп ределяет свою  роль  в 
команде.
ИУК. 3.2. П он и м ает  особен н ости  п оведен и я 
вы д елен н ы х групп  лю дей , с которы м и 
работает/взаи м од ей ствует , у чи ты вает  их  в своей  
деятел ьн ости  (вы бор категорий  груп п  лю дей  
осущ ествл яется  об разовательн ой  орган и зац и ей  в 
зави си м ости  от целей  п одготовки  -  по возрастн ы м  
особен н остям , по этн и ческом у  или рели ги озн ом у  
при зн аку , соц и альн о  н езащ и щ ен н ы е слои  
н асел ен и я и т.п).
ИУК. 3.3. П ред ви ди т результаты  (последствия) 
л и ч н ы х  дей стви й  и п лан и рует  п оследовател ьн ость  
ш агов дл я  д ости ж ен и я  задан н ого  результата.
ИУК. 3.4. Э ф ф екти вн о  взаи м од ей ствует  с д руги м и  
чл ен ам и  ком анды , в т.ч. участву ет  в обм ене 
и н ф орм ац и ей , зн ан и ям и  и опы том , и п резен тац и и  
результатов  раб оты  ком анды .

Д ел овая / 
ро л ев ая  игра; 
К ей с-задан и е;

У К -5 С пособен  
восп ри н и м ать  
м еж культурн ое 
разн ообрази е 
общ ества в 
со ц и ал ьн о­
историческом ,

ИУК. 5.1. Н аход и т и и сп ользует н еобходи м ую  для 
сам оразви ти я  и в заи м од ей стви я  с други м и  
инф орм ац и ю  о к ультурн ы х особ ен н остях  и 
тради ц и ях  р азли ч н ы х  соц и альн ы х групп.
ИУК. 5.2. Д ем он стри рует  уваж и тел ьн ое отн ош ен и е 
к  и стори ческом у  н аследи ю  и соц и окультурн ы м  
тради ц и ям  р азли ч н ы х  соц и альн ы х групп, 
оп и раю щ ееся  на зн ан и е этап ов  и стори ческого  
разви ти я  Р осси и  (вклю чая осн овн ы е собы тия,

Д ел овая / 
ро л ев ая  игра; 
К ей с-задан и е;



эти ч еском  и
ф илософ ском
кон текстах

осн овн ы х и стори чески х  деятелей ) в кон тексте 
м и ровой  и стории  и ряд а  культурн ы х  тради ц и й  
м и ра (в зави си м ости  от среды  и задач образования), 
вкл ю чая м и ровы е рели ги и , ф и лософ ски е и 
эти ч ески е учения.
ИУК. 5.3. У м еет н еди скри м ин ац и он н ой  и 
к он структи вн о  взаи м од ей ствовать  с лю дьм и  с 
у четом  их соц и окул ьтурн ы х  особ ен н остей  в целях  
у сп еш н ого  вы п олн ен и я п роф есси он альн ы х задач и 
уси л ен и я  соц и альн ой  интеграции.

У К -6; С п особен  уп равл ять  
своим  врем енем , 
вы страи вать  и 
реал и зовы вать  
траектори ю  
сам оразви ти я на 
осн ове п ри нципов 
образован и я  в 
течен и е всей  ж изни

ИУК. 6.1. П ри м ен яет  знание о свои х  ресурсах  и их 
п ределах  (ли чн остн ы х , си туати вн ы х, врем ен н ы х и 
т.д .), дл я  усп еш н ого  вы п ол н ен и я  поручен н ой  
работы .
ИУК. 6.2 . П он и м ает  важ н ость  п лан и рован и я 
п ерсп екти вн ы х целей  соб ствен н ой  деятельн ости  с 
у четом  услови й , средств , л и чн остн ы х  
возм ож н остей , этап ов карьерного  роста, врем ен н ой  
п ерсп екти вы  разви ти я  деятел ьн ости  и требован и й  
р ы н к а труда.
ИУК. 6.3 . Р еали зует н ам еч ен н ы е цели  
деятел ьн ости  с у четом  услови й , средств, 
л и чн о стн ы х  возм ож н остей , этап ов карьерного  
роста, врем ен н ой  п ерсп екти вы  разви ти я 
деятел ьн ости  и требован и й  р ы н к а труда.
ИУК. 6.4. К ри ти чески  оц ен и вает  эф ф екти вн ость  
и сп ол ьзован и я врем ен и  и други х  ресурсов  при 
р еш ен и я  п оставл ен н ы х  задач , а такж е отн оси тельн о  
п олучен н ого  результата.
ИУК. 6.5. Д ем он стри рует  ин терес к  у чебе и 
и сп ользует п редоставляем ы е возм ож н ости  для 
п ри обретен и я  н овы х  зн ан и й  и навы ков.

Д ел овая / 
ро л ев ая  игра; 
К ей с-задан и е;

У К -9; С пособен
и сп ользовать  базовы е 
деф ектологи чески е 
зн ан и я в соц и альн ой  
и п роф есси он альн ой  
сф ерах

ИУК. 9.1. У стан авл и вает  к он структи вн ы е 
отн ош ен и я  с суб ъ ектам и  образовательн ого  
процесса , сп особствую щ и е эф ф екти вн ом у  
осущ ествлен и ю  и н клю зи вн ого  образования.
ИУК. 9.2. П л ан и рует  результаты  пед агоги чески х  
дей стви й  в усл ови ях  инклю зи вн ого  образован и я 
ИУК. 9.3. В арьи рует  ф орм ы , м етод ы  и средства 
обуч ен и я и восп и тан и я с учетом  образовательн ы х  
п отребн остей  обучаю щ ихся.

Д ел овая / 
ро л ев ая  игра; 
К ей с-задан и е;

О П К -2 С пособен
и сп ользовать  в 
п ракти ческой  
деятел ьн ости  знание 
теорети ч ески х  основ 
и м етоди ки  обуч ен и я 
и н остран н ы м  язы кам  
и культурам .

ИОПК 2.1. П ри м ен яет  ком м ун и кати вн ы й , 
деятельн остн ы й , к огн и ти вн ы й  и соц и окультурн ы й  
п одход ы  при обучен и и  и н остран н ы м  язы кам  и 
культурам .
ИОПК 2.2. И сп ол ьзует  эф ф екти вн ы е 
образовательн ы е техн ол оги и  и п ри ем ы  обуч ен и я 
дл я  ф орм и рован и я сп особн ости  к  м еж культурн ой  
ком м уникации .

Д ел овая / 
ро л ев ая  игра; 
К ей с-задан и е;

О П К -4 С пособен  
осущ ествлять  
м еж ъ язы ковое и 
м еж культурн ое 
взаи м од ей стви е в 
устн ой  и письм ен н ой  
ф орм ах, как  в общ ей, 
так  и

ИОПК 4.1. А декватн о  и ден ти ф и ц и рует 
ли н гвокул ьтурн ую  специф ику вербальн ой  и 
н еверб альн ой  деятел ьн ости  участн и ков  
м еж культурн ого  взаи м од ей стви я 
ИОПК 4.2. А декватн о  реал и зует  собствен н ы е цели 
взаи м одей стви я , у ч и ты вая  цен н ости  и 
представлен и я, п ри сущ и е культуре изучаем ого  
язы ка.

Д ел овая / 
ро л ев ая  игра; 
К ей с-задан и е;



п роф есси он альн ой  
сф ерах  общ ен и я

ИОПК 4.3. С облю дает соц и окул ьтурн ы е и 
эти ч ески е норм ы  п оведен и я, п ри н яты е в 
и н оязы чн ом  социум е.

ПК-1 С пособен
осущ ествлять
педагоги ческую
деятел ьн ость  по
п рограм м ам
осн овн ого  общ его  и
средн его  общ его
образования,
доп олн и тельн ы м
общ еобразовательн ы
м програм м ам

ИПК-1.1 сп особен  осущ ествлять  образовательную  
деятел ьн ость  в п ределах  требован и й  ф едеральны х 
госуд арствен н ы х  образовательн ы х  стан д артов  и 
осн овн ой  общ еобразовател ьн ой  програм м ы ; 
ИПК-1.2 сп особен  п ри м ен ять  ф орм ы  и м етоды  
обучения, в том  чи сле вы ходящ и е за  рам ки  
у чебн ы х  занятий: п роек тн ая  деятел ьн ость  с 
и сп ользован и ем  И К Т ; вн еурочн ая  деятельн ость ; 
культурн о-досуговая;
ИПК-1.3 сп особен  разраб аты вать  п рограм м ы  
у чебн ы х  д и сц и п ли н  в рам ках  основной  
общ еобразовател ьн ой  п рограм м ы ; м оти ви ровать  к 
обучен и ю ; объ екти вн о  оц ен и вать  знания 
обучаю щ ихся.

Д ел овая / 
ро л ев ая  игра; 
К ей с-задан и е;

5-й семестр

Оценочные средства

№
п/п

Контролируемые 
разделы, темы

Формируемые
компетенции

Индикаторы
достижения

компетенции

Количество 
вопросов к 

зачету

Другие
оценочные

средства
Вид

1

Тема 1.
Современная
методика
преподавания
китайского языка:
основные
особенности

У К -5 И У К . 5.1. Н аход и т и 
и сп ользует необходим ую  
дл я  сам оразви ти я  и 
взаи м од ей стви я  с 
д руги м и  и н ф орм ац и ю  о 
к ультурн ы х 
особ ен н остях  и 
тради ц и ях  разли ч н ы х  
соц и ал ьн ы х  групп.

20

устн ы й  опрос, 
докл ад  (реф ерат) 

кей с-задача

2

Методика 
преподавания 
китайского языка 
на начальном 
этапе обучения

У К -5 И У К . 5.2. Д ем он стри рует 
уваж и тел ьн ое отнош ение 
к  и стори ческом у  
н аследи ю  и 
соц и окультурн ы м  
тради ц и ям  разли чн ы х 
соц и ал ьн ы х  групп, 
оп и раю щ ееся  на знание 
этап ов и сторического  
разви ти я  Р осси и  
(вклю чая основны е 
собы ти я , осн овн ы х 
и стори чески х  деятел ей ) в 
к он тексте м ировой  
и стори и  и ряда 
культурн ы х  тради ц и й  
м и ра (в зави си м ости  от 
среды  и задач 
образован и я), вклю чая



м и ровы е религии , 
ф и лософ ски е и эти чески е 
учения.

3

Типология 
упражнений в 
методике 
преподавания 
китайского языка

У К -5 И У К . 5.3. У м еет 
н еди скри м ин ац и он н ой  и 
кон структи вн о  
взаи м од ей ствовать  с 
лю дьм и  с у четом  их 
соц и окультурн ы х 
особ ен н остей  в целях  
усп еш н ого  вы п олн ен и я 
п роф есси он ал ьн ы х  задач 
и уси л ен и я  соц и альн ой  
интеграции.

4

Методика 
преподавания 
китайского языка: 
проблемы 
изучения лексики

УК-3 И У К . 3.1. П он и м ает  
эф ф екти вн ость  
и сп ол ьзован и я стратегии  
сотрудн и ч ества  дл я  
дости ж ен и я 
п оставл ен н ой  цели, 
оп ределяет свою  роль  в 
ком анде.

И У К . 3.3. П ред ви ди т 
результаты  (последствия) 
ли чн ы х  дей стви й  и 
п лан и рует 
п оследовател ьн ость  
ш агов д л я  дости ж ен и я 
задан н ого  результата.

И У К . 3.4. Э ф ф екти вн о  
взаи м од ей ствует  с 
д руги м и  член ам и  

ком анды , в т.ч. участвует  
в обм ене ин ф орм ац и ей , 
зн ан и ям и  и оп ы том , и 

п резен тац и и  результатов  
раб оты  ком анды .

5

Различия в 
преподавании 
китайского языка 
как иностранного

УК-3 И У К . 3.2. П он и м ает  
особен н ости  п оведен и я 
вы д елен н ы х групп 
лю дей , с которы м и  
работает/взаи м од ей ствуе 
т, у чи ты вает  их в своей  
деятел ьн ости  (вы бор 
категорий  групп  лю дей  
осущ ествл яется  
образовательн ой  
орган и зац и ей  в 
зави си м ости  от целей  
п одготовки  -  по 
возрастн ы м  
особен н остям , по



этн и ческом у  или 
рели ги озн ом у  признаку , 
социально 
н езащ и щ ен н ы е слои  
н асел ен и я и т.п).

6

Особенности 
методики 
преподавания 
китайского языка 
как второго 
иностранного

У К -4 И У К . 4.1. В ы би рает  на 
госуд арствен н ом  и 
и н остран н ом  (-ы х) 
язы ках  ком м ун и кати вн о  
п ри ем л ем ы е стиль 
делового  общ ения, 
вербальн ы е и 
неверб альн ы е средства 
взаи м од ей стви я  с 
партнерам и.

И У К . 4.2. И сп ользует 
и н ф орм ац и он н о­
к ом м ун и кац и он н ы е 
техн ол оги и  п ри  поиске 
н еобходи м ой  
и н ф орм ац и и  в п роц ессе 
реш ен и я  стан дартн ы х  
ком м ун и кати вн ы х  задач 
на госуд арствен н ом  и 
и н остран н ом  (- ы х) 
язы ках.

И У К . 4.3. В едет  деловую  
п ереп и ску , у чи ты вая  
особен н ости  стилистики  
оф и ц и альн ы х  и 
н еоф и ц и ал ьн ы х  писем , 
соц и окультурн ы е 
разли ч и я  в ф орм ате 
к орреспон д ен ц и и  на 
госуд арствен н ом  и 
и н остран н ом  (-ы х) 
язы ках.

7

Использование
способов
обучения
китайскому языку 
детей для 
обучения 
взрослых

У К -6 ИУК. 6.1. П ри м ен яет  
знание о свои х  ресурсах  
и их п ределах  
(личностны х, 
си туати вн ы х, врем ен н ы х 
и т.д .), дл я  усп еш н ого  
вы п олн ен и я п оручен н ой  
работы .

ИУК. 6.2 . П он и м ает  
важ н ость  п л ан и рован и я 
п ерсп екти вн ы х  целей 
собствен н ой  
деятел ьн ости  с учетом  
услови й , средств,



ли чн остн ы х  
возм ож н остей , этап ов 
карьерн ого  роста, 
врем ен н ой  п ерсп екти вы  
разви ти я  деятел ьн ости  и 
требован и й  р ы н к а труда.

ИУК. 6.3 . Р еали зует 
н ам ечен н ы е цели  
деятел ьн ости  с учетом  
услови й , средств, 
л и чн остн ы х  
возм ож н остей , этап ов 
карьерн ого  роста, 
врем ен н ой  п ерсп екти вы  
разви ти я  деятел ьн ости  и 
требован и й  р ы н к а труда.

ИУК. 6.5.
Д ем он стри рует  ин терес к 
у чебе и исп ользует 
п редоставляем ы е 
возм ож н ости  д л я  
п ри обретен и я  новы х 
знаний  и навы ков.

8

Актуальные
проблемы
современной
китайской
литературы в
контексте
преподавания
языковых
дисциплин

У К -6 ИУК. 6.4. К ри ти чески  
оценивает 
эф ф екти вн ость  
и сп ол ьзован и я врем ен и  и 
др у ги х  ресурсов  при 
реш ен и я  п оставлен н ы х 
задач, а такж е 
отн осительно 
п олучен н ого  результата.

9

О языковых 
стереотипах в 
сознании не 
носителей 
китайского языка

О П К 2 . И О П К  2.1. П ри м ен яет  
ком м ун и кати вн ы й , 
деятел ьн остн ы й , 
к огн и ти вн ы й  и 
соц и окультурн ы й  
п одход ы  при обучен и и  
и н остран н ы м  язы кам  и 
культурам .

10

О преподавании
разговорного
аспекта
китайского языка 
на начальном 
этапе обучения

ОПК 4 ИОПК 4.1. А декватн о  
и ден ти ф и ц и рует 
л и н гвокультурн ую  
специф ику вербальн ой  и 
н евербальн ой  
деятел ьн ости  участн и ков  
м еж культурн ого  
взаи м од ей стви я

11
Методика
преподавания

ОПК 4 ИОПК 4.2. А декватн о  
реал и зует  собственны е



иностранных
языков:
технология
педагогических
мастерских

цели  взаи м одей стви я , 
у ч и ты вая  цен н ости  и 
п редставления, 
п ри сущ и е культуре 
и зучаем ого  язы ка.

12

Теоретические 
основы методики 
обучения 
иностранным 
языкам в 
историческом 
освещении и на 
современном 
этапе

ОПК 4 ИОПК 4.3. С облю дает 
соц и окультурн ы е и 
эти ч ески е норм ы  
п оведен и я, п ри н яты е в 
и н оязы чн ом  социум е.

ИОПК 4.4. К орректн о  
и сп ользует м одели  
ти п и ч н ы х  соц и альн ы х 
си туац и й  и эти кетн ы е 
ф орм улы , п ри н яты е в 
устн ой  и п и сьм ен н ой  
м еж ъ язы ковой  и 
м еж культурн ой  
ком м уникации .

13

Методика и
технология
преподавания
фонетики,
грамматики,
лексики и письма

У К -5 И У К . 5.1. Н аход и т и 
и сп ользует необходим ую  
дл я  сам оразви ти я и 
взаи м од ей стви я  с 
д руги м и  и н ф орм ац и ю  о 
к ультурн ы х 
особ ен н остях  и 
тради ц и ях  разли ч н ы х  
соц и альн ы х групп.

14

Методика
преподавания
чтения и
аудирования.
Формирования
устной речи.
Система
формирования
навыков и умений
на китайском
языке

УК. 3 И У К . 3.2. П он и м ает  
особен н ости  п оведен и я 
вы д елен н ы х групп 
лю дей , с которы м и  
работает/взаи м од ей ствуе 
т, у чи ты вает  их в своей  
деятел ьн ости  (вы бор 
категорий  групп  лю дей  
осущ ествл яется  
образовательн ой  
орган и зац и ей  в 
зави си м ости  от целей  
п одготовки  -  по 
возрастн ы м  
особен н остям , по 
этн и ческом у  или 
рели ги озн ом у  признаку , 
социально 
н езащ и щ ен н ы е

15

Планирование 
урока. Проблема 
психологии урока.

У К -5 И У К . 5.1. Н аход и т и 
и сп ользует н еобходим ую  

дл я  сам оразви ти я и 
в заи м од ей стви я  с



д руги м и  инф орм ац и ю  о 
к ультурн ы х 

особ ен н остях  и 
тр ади ц и ях  разли ч н ы х  

соц и альн ы х групп.

16

Методика и 
технология 
преподавания 
письменности.

У К -5 И У К . 5.1. Н аход и т и 
и сп ользует необходим ую  
дл я  сам оразви ти я  и 
взаи м од ей стви я  с 
д руги м и  и н ф орм ац и ю  о 
к ультурн ы х 
особ ен н остях  и 
тради ц и ях  разли ч н ы х  
соц и альн ы х групп.

В сего: 16\16

6-й семестр

№
п/п

Контролируемые 
разделы, темы

Формируемые
компетенции

Индикаторы
достижения

компетенции

Оценочные средства

Количество 
вопросов к 

зачету

Другие
оценочные

средства
Вид

1

Система 
формирования 
навыков и умений 
на китайском 
языке.

У К -5 И У К . 5.1. Н аход и т и 
и сп ользует необходим ую  
дл я  сам оразви ти я и 
взаи м од ей стви я  с 
д руги м и  и н ф орм ац и ю  о 
к ультурн ы х 
особ ен н остях  и 
тради ц и ях  разли ч н ы х  
соц и альн ы х групп.

2

О со б ы е и 
э ф ф е к т и в н ы е  
м е т о д ы  
п р е п о д а в а н и я  
к и т а й с к о м у  я з ы к у .

У К -5 И У К . 5.2. Д ем он стри рует 
уваж и тел ьн ое отнош ение 
к  и стори ческом у  
н аследи ю  и 
соц и окультурн ы м  
тради ц и ям  разли чн ы х 
соц и альн ы х групп, 
оп и раю щ ееся  на знание 
этап ов и сторического  
разви ти я  Р осси и  
(вклю чая основны е 
собы тия, осн овн ы х 
и стори чески х  деятел ей ) в 
к он тексте м ировой  
и стори и  и ряда 
культурн ы х  тради ц и й  
м и ра (в зави си м ости  от 
среды  и задач 
образован и я), вклю чая



м и ровы е религии , 
ф и лософ ски е и эти чески е 
учения.

3

Методика и 
технология 
преподавания 
устной речи

У К -5 И У К . 5.3. У м еет 
н еди скри м ин ац и он н ой  и 
кон структи вн о  
взаи м од ей ствовать  с 
лю дьм и  с у четом  их 
соц и окультурн ы х 
особ ен н остей  в целях  
усп еш н ого  вы п олн ен и я 
п роф есси он ал ьн ы х  задач 
и уси л ен и я  соц и альн ой  
интеграции.

4

Психологические 
основы обучения 
иностранным 
языкам. Различие 
путей овладения 
родным и 
иностранным 
языком.

УК-3 И У К . 3.1. П он и м ает  
эф ф екти вн ость  
и сп ол ьзован и я стратегии  
сотрудн и ч ества  дл я  
дости ж ен и я 
п оставл ен н ой  цели, 
оп ределяет свою  роль  в 
ком анде.

И У К . 3.3. П ред ви ди т 
результаты  (последствия) 
ли чн ы х  дей стви й  и 
п лан и рует 
п оследовател ьн ость  
ш агов д л я  дости ж ен и я 
задан н ого  результата.

И У К . 3.4. Э ф ф екти вн о  
взаи м од ей ствует  с 
д руги м и  член ам и  

ком анды , в т.ч. участвует  
в обм ене ин ф орм ац и ей , 
зн ан и ям и  и оп ы том , и 

п резен тац и и  результатов  
раб оты  ком анды .

5

Модель, типовое
предложение,
речевой образец,
их методическая
интерпретация.
Явление
интерференции

УК-3 И У К . 3.2. П он и м ает  
особен н ости  п оведен и я 
вы д елен н ы х групп 
лю дей , с которы м и  
работает/взаи м од ей ствуе 
т, у чи ты вает  их в своей  
деятел ьн ости  (вы бор 
категорий  групп  лю дей  
осущ ествл яется  
образовательн ой  
орган и зац и ей  в 
зави си м ости  от целей  
п одготовки  -  по 
возрастн ы м  
особен н остям , по



этн и ческом у  или 
рели ги озн ом у  признаку , 
социально 
н езащ и щ ен н ы е слои  
н асел ен и я и т.п).

6

Д ея тел ь ностная  
конц еп ци я  
развития л и чн ости  
обуч а ем о го .

У К -4 И У К . 4.1. В ы би рает  на 
госуд арствен н ом  и 
и н остран н ом  (-ы х) 
язы ках  ком м ун и кати вн о  
п ри ем л ем ы е стиль 
делового  общ ения, 
вербальн ы е и 
неверб альн ы е средства 
взаи м од ей стви я  с 
партнерам и .

И У К . 4.2. И сп ользует 
и н ф орм ац и он н о­
к ом м ун и кац и он н ы е 
техн ол оги и  п ри  поиске 
н еобходи м ой  
и н ф орм ац и и  в п роц ессе 
реш ен и я  стан дартн ы х  
ком м ун и кати вн ы х  задач 
на госуд арствен н ом  и 
и н остран н ом  (- ы х) 
язы ках.

И У К . 4.3. В едет  деловую  
п ереп и ску , у чи ты вая  
особен н ости  стилистики  
оф и ц и альн ы х  и 
н еоф и ц и ал ьн ы х  писем , 
соц и окультурн ы е 
разли ч и я  в ф орм ате 
к орреспон д ен ц и и  на 
госуд арствен н ом  и 
и н остран н ом  (-ы х) 
язы ках.

7

М е т о д и к а  о б у ч е н и я  
в с и с т е м е  
ф и л о л о г и ч е с к о г о  
о б р а з о в а н и я

У К -6 ИУК. 6.1. П ри м ен яет  
знание о свои х  ресурсах  
и их п ределах  
(личностны х, 
си туати вн ы х, врем ен н ы х 
и т.д .), дл я  усп еш н ого  
вы п олн ен и я п оручен н ой  
работы .



ИУК. 6.2 . П он и м ает  
важ н ость  п л ан и рован и я 
п ерсп екти вн ы х целей 
собствен н ой  
деятел ьн ости  с учетом  
усл ови й , средств, 
ли чн остн ы х  
возм ож н остей , этап ов 
карьерн ого  роста, 
врем ен н ой  п ерсп екти вы  
разви ти я  деятел ьн ости  и 
требован и й  р ы н к а труда.

ИУК. 6.3 . Р еали зует 
н ам ечен н ы е цели  
деятел ьн ости  с учетом  
услови й , средств, 
л и чн остн ы х  
возм ож ностей , этап ов 
карьерн ого  роста, 
врем ен н ой  п ерсп екти вы  
разви ти я  деятел ьн ости  и 
требован и й  р ы н к а труда.

ИУК. 6.5.
Д ем он стри рует  ин терес к 
у чебе и исп ользует 
п редоставляем ы е 
возм ож н ости  д л я  
п ри обретен и я  новы х 
знаний  и навы ков.

8

Связь методики с 
другими науками

У К -6 ИУК. 6.4. К ри ти чески  
оценивает 
эф ф екти вн ость  
и сп ол ьзован и я врем ен и  и 
др у ги х  ресурсов  при 
реш ен и я  п оставлен н ы х 
задач, а такж е 
отн осительно 
п олучен н ого  результата.

9

Методика 
использования 
фильмов на 
китайском языке 
путем
анализирования

О П К 2 . И О П К  2.1. П ри м ен яет  
ком м уникативны й, 
деятельн остн ы й , 
к огн и ти вн ы й  и 
соц и окультурн ы й  
п одход ы  при обучен и и  
и н остран н ы м  язы кам  и 
культурам .

10 ОПК 4 ИОПК 4.1. А декватн о



Современные 
образовательные 
технологии на 
занятиях 
китайского языка

и ден ти ф и ц и рует
л и н гвокультурн ую
специф ику вербал ьн ой  и
н евербальн ой
деятел ьн ости  участн и ков
м еж культурн ого
взаи м од ей стви я

11

Методика
преподавания
иностранных
языков:
технология
педагогических
мастерских

О П К4 ИОПК 4.2. А декватн о  
реал и зует  собствен н ы е 
цели  взаи м одей стви я , 
у ч и ты вая  цен н ости  и 
п редставлен и я, 
п ри сущ и е культуре 
и зучаем ого  язы ка.

12

Обучение 
реферированию на 
китайском языке 
будущих
переводчиков как 
актуальная 
лингводидактичес 
кая потребность

О П К4 ИОПК 4.3. С облю дает 
соц и окультурн ы е и 
эти ч ески е норм ы  
п оведен и я, п ри н яты е в 
и н оязы чн ом  социум е.

ИОПК 4.4. К орректн о  
и сп ользует м одели  
ти п и ч н ы х  соц и альн ы х 
си туац и й  и эти кетн ы е 
ф орм улы , п риняты е в 
устн ой  и письм ен н ой  
м еж ъ язы ковой  и 
м еж культурн ой  
ком м уникации .

Всего: 12\12

Перечень оценочных средств

№
п/п

Наименование
оценочного

средства
Характеристика оценочного средства

Представление 
оценочного средства в 

ФОС

1. Письменная/конт 
рольная работа

Средство, позволяющее объективно 
оценить уровень знаний и усвоения 
теоретического материала по ключевым 
темам дисциплины.

Тематика

2 Презентация

Оценка умения систематизировать 
информацию, визуализировать данные и 
представлять результаты исследования 
или анализа по выбранной теме 
дисциплины.

Тематика



3

Реферат/Эссе/Соо
бщение

Реферат -  это письменная работа, 
содержащая краткое изложение 
содержания научных источников по 
определённой теме с сохранением 
основных идей и выводов.
Эссе -  это небольшое сочинение 
свободного стиля, в котором автор 
выражает собственное мнение, 
размышления и отношение к 
определённой проблеме или теме. 
Сообщение -  это краткий устный или 
письменный доклад, в котором 
излагается основная информация по 
конкретному вопросу без детального 
анализа.

Тематика

4

Дискуссия/устное
обсуждение

Форма устного общения, при которой 
два и более участников обмениваются 
мнениями, суждениями и аргументами 
по определённой проблеме или вопросу, 
с целью найти истину, прийти к 
соглашению или лучше понять разные 
точки зрения.

Тематика

5

Работа с таблицей Способ организации и обработки 
информации, при котором данные 
представляются в структурированном 
виде по строкам и столбцам, что 
облегчает их восприятие, сравнение, 
анализ и систематизацию.

Тематика



МОУ ВО «Российско-Таджикский» (Славянский) университет»

Кафедра Восточных языков

КОМПЛЕКТ ЗАДАНИЙ ДЛЯ ПИСЬМЕННОЙ/КОНТРОЛЬНОЙ РАБОТЫ

по дисциплине Основы теории обучения и методика преподавания иностранного
языка

1. История методики преподавания китайскому языку.
2. Цели, содержание и средства обучения современному китайскому языку.
3.1. История методики преподавания китайскому языку.
2. Цели, содержание и средства обучения современному китайскому языку.
3. Методика и технология преподавания фонетике.
4. Методика и технология преподавания грамматике.
5. Методика и технология преподавания лексике.
6. Методика и технология преподавания письменности.
4. Методика и технология преподавания грамматике.
5. Методика и технология преподавания лексике.
6. Методика и технология преподавания письменности.
7. Методика и технология преподавания чтения и понимания.

МОУ ВО «Российско-Таджикский (Славянский) университет» 
Кафедра Восточных языков

ТЕМЫ ПРЕЗЕНТАЦИЙ

по дисциплине Основы теории обучения и методика преподавания иностранного
языка

1. Методика и технология преподавания фонетике.
2. Методика и технология преподавания грамматике.
3. Методика и технология преподавания лексике.
4. Методика и технология преподавания письменности.
5. Методика и технология преподавания грамматике.

Требования к оформлению презентации
Компьютерная презентация выполняется в программе PowerPoint в формате *.ppt 

или *.pps. Ее объем не должен превышать 10 Мб. Изображения, содержащиеся в данной 
презентации, должны быть в формате .jpeg; видео-
В формате .avi. Количество слайдов произвольное. Присутствие в презентации 
полнотекстовых слайдов исключается.
1.Общие требования:
1 .Наличие титульного слайда
2. Количество слайдов не более 12.
3. Соответствие теме сообщения.
4. Слайд должен содержать минимально возможное количество слов.
5. Для надписей и заголовков следует употреблять четкий крупный шрифт, ограничить 
использование просто текста. Допустимо выносить на слайд предложения, определения, 
слова, термины, которые учащиеся будут записывать в тетради. Текст легко читаем.



б.Правильность используемой терминологии.
7.Отсутствие ошибок правописания и опечаток.
8.Заливка фона, букв, линий предпочтительна спокойного, «неядовитого» цвета, не 
вызывающая раздражение и утомление глаз.
9.Чертежи, рисунки, фотографии и другие иллюстрационные материалы должны, по 
возможности, максимально равномерно заполнить все экранное поле. Но при этом не 
перегружать слайд зрительной информацией.
10. Наличие выводов по рассматриваемой проблеме.
11. Наличие однотипных элементов навигации на всех слайдах (управляющие кнопки, 
гиперссылки)
12. Работа всех ссылок.
13. Единый стиль оформления всех слайдов.
14. Соответствие дизайна слайда содержанию. Сочетается фон, текст и графика.
15. Целесообразно использование эффектов анимации.
16.Звуковое сопровождение слайдов не должно носить резкий, отвлекающий, 
раздражающий характер.
Стиль изложения

Следует использовать минимум текста. Текст не является визуальным средством. 
Ни в коем случае не стоит стараться разместить на одном слайде как можно больше текста. 
Чем больше текста на одном слайде вы предложите аудитории, тем с меньшей 
вероятностью она его прочитает. Рекомендуется помещать на слайд только один тезис. 
Распространенная ошибка -  представление на слайде более чем одной мысли. Старайтесь 
не использовать текст на слайде как часть вашей речи, лучше поместить туда важные 
тезисы, акцентируя на них внимание в процессе своей речи. Не переписывайте в 
презентацию свой доклад. Демонстрация презентации на экране -  вспомогательный 
инструмент, иллюстрирующий вашу речь. Следует сокращать предложения. Чем меньше 
фраза, тем она быстрее усваивается.

Текст на слайдах лучше форматировать по ширине. Если возможно, лучше 
использовать структурные слайды вместо текстовых. В структурном слайде к каждому 
пункту добавляется значок, блок-схема, рисунок -  любой графический элемент, 
позволяющий лучше запомнить текст. Следует избегать эффектов анимации текста и 
графики, за исключением самых простых, например, медленного исчезновения или 
возникновения полосами, но и они должны применяться в меру. В случае использования 
анимации целесообразно выводить информацию на слайд постепенно. Пусть слова и 
картинки появляются параллельно вашей «озвучке».

Критерии оценки:

Оценка «отлично» выставляется студенту, если презентация выполнена полностью и 
качественно:

— чётко раскрыта тема и цель презентации;
— логично построен материал, последовательное изложение информации;
— использованы достоверные источники, корректно оформленные ссылки;
— текст сопровождается наглядными материалами (слайды, схемы, таблицы, 

изображения);
— презентация сопровождается грамотной устной защитой, студент уверенно 

отвечает на вопросы, проявляет аналитические и критические навыки;
— соблюдены сроки и требования к объему работы.

Оценка «хорошо» выставляется студенту, если:



— тема раскрыта в основном, но присутствуют незначительные пробелы;
— структура презентации в целом логична, возможны отдельные недочёты в 

последовательности;
— использованы источники, но не все оформлены корректно;
— есть наглядные материалы, но их качество или оформление среднее;
— устная защита выполнена уверенно, но ответы на вопросы частично неполные 

или нечеткие.

Оценка «удовлетворительно» выставляется студенту, если:

— тема раскрыта частично, основные вопросы рассмотрены поверхностно;
— логика изложения нарушена, есть пропуски и несоответствия;
— использованы источники ограниченного объема, оформление некорректно;
— наглядные материалы присутствуют, но не способствуют полному пониманию 

темы;
— устная защита затруднена, ответы неполные, демонстрируют слабое понимание 

материала.

Оценка «неудовлетворительно» выставляется студенту, если:

— тема не раскрыта или раскрыта очень слабо;
— структура работы отсутствует, материал бессвязен;
— отсутствуют источники или они полностью неверны;
— отсутствуют наглядные материалы;
— устная защита невозможна или демонстрирует отсутствие понимания темы. 

Оценка «зачтено» выставляется студенту, если:

— работа выполнена в соответствии с требованиями задания, основные элементы 
презентации присутствуют;

— студент демонстрирует базовое понимание темы и способен дать ответы на 
вопросы по материалу.

Оценка «не зачтено» выставляется студенту, если:

— работа не выполнена или выполнена частично, не соответствует требованиям;
— студент не может продемонстрировать понимание темы и ответить на вопросы 

по материалу.

МОУ ВО «Российско-Таджикский (Славянский) университет»
Кафедра Восточных языков

ТЕМЫ ЭССЕ
(рефератов, докладов, сообщений)

по дисциплине Основы теории обучения и методика преподавания иностранного
языка

1. История методики преподавания китайскому языку.



2. Цели, содержание и средства обучения современному китайскому языку.
3.1. История методики преподавания китайскому языку.
2. Цели, содержание и средства обучения современному китайскому языку.
3. Методика и технология преподавания фонетике.
4. Методика и технология преподавания грамматике.
5. Методика и технология преподавания лексике.
6. Методика и технология преподавания письменности.
Методика и технология преподавания фонетике.
4. Методика и технология преподавания грамматике.
5. Методика и технология преподавания лексике.
6. Методика и технология преподавания письменности.
7. Методика и технология преподавания чтения и понимания.
8. Аудиовизуальный метод и технология преподавания.
9. Методика и технология преподавания устной речи.
10. Система формирования навыков и умений на китайском языке.
11. Механизм билингвизма и проблемы родного языка при обучении иностранному языку.
12. Планирование урока китайского языка. Проблема технологии урока.
13. Особые и эффективные методы преподавания китайскому языку.
14. Внеклассная работа по китайскому языку.

Требования к оформлению реферата, сообщения, эссе
В реферате, докладе продемонстрировано умение обобщать, сопоставлять 

различные точки зрения по рассматриваемому вопросу, аргументировать 
основные положения и выводы. Оформление материала соответствует заданным 
преподавателем требованиям.

Требования к содержанию реферата, доклада - это не простое конспектирование 
источников по избранной теме, а творческая работа, связанная с анализом различных 
научных взглядов, изложением собственной позиции на конкретную историческую 
личность или событие.

Реферат по объему должен быть в пределах от 10 до 15 страниц печатного (через 
полтора интервала), доклада -  7-10 страниц, содержать научно-справочный аппарат, 
написан аккуратно и правильно оформлен.

Тема реферата, доклада связана с темой занятия.
Целью реферативной работы является приобретение навыков работы с литературой, 

обобщения литературных источников и практического материала по теме, способности 
грамотно излагать вопросы темы, делать выводы.

Реферат должен содержать:
титульный лист, оглавление, введение, основную часть (главы), выводы (заключение), 
приложения, пронумерованный список использованной литературы (не менее 4-5 
наименований книг и источников) с указанием автора, названия, места издания, года 
издания.

Оглавление, в котором указываются номера страниц по отдельным главам.
Содержание реферата студент докладывает на занятии, опираясь на письменную 

часть работы.
Выступление должно быть в пределах до 10 минут.

Требования к сообщению

• Краткость (5-7 минут устного выступления или 1-2 страницы текста).
• Чёткая структура: тема -  основное содержание -  вывод.
• Изложение фактов без излишних деталей.
• Доступный и понятный язык.



Требования к эссе

• Небольшой объём (2-5 страниц).
• Свободный стиль изложения, допускается использование личного мнения.
• Логическая структура: вступление -  основная часть (аргументы, примеры) -  

заключение.
• Аргументированность позиции автора.
• Грамотность и связность речи.

Критерии оценки:

Оценка «отлично» выставляется студенту, если:

— тема раскрыта полностью и глубоко, все ключевые вопросы рассмотрены;
— работа демонстрирует аналитическое мышление, критический подход к 

источникам;
— структура работы логичная, последовательная, соблюдены все требования к 

оформлению;
— использованы актуальные, достоверные и разнообразные источники, 

корректно оформленные;
— язык работы грамотный, стиль академический, текст свободен от ошибок;
— доклад сопровождается убедительной устной презентацией, студент 

уверенно отвечает на вопросы, демонстрирует самостоятельное понимание 
темы.

Оценка «хорошо» выставляется студенту, если:

— тема раскрыта в основном, но есть незначительные пробелы или недочеты в 
деталях;

— структура работы соблюдена, возможны отдельные нарушения логики;
— использованы источники, но их объем или оформление частично 

некорректны;
— язык работы в целом грамотный, но встречаются отдельные ошибки;
— устная защита выполнена уверенно, но ответы на вопросы частично 

неполные или недостаточно аргументированы.

Оценка «удовлетворительно» выставляется студенту, если:

— тема раскрыта частично, основные вопросы рассмотрены поверхностно;
— логика изложения нарушена, структура работы слабая;
— использованы ограниченные источники, их оформление некорректно;
— текст содержит ошибки, стиль работы недостаточно академичен;
— устная защита затруднена, ответы неполные, демонстрируют слабое 

понимание материала.

Оценка «неудовлетворительно» выставляется студенту, если:

— тема не раскрыта или раскрыта крайне слабо;
— структура работы отсутствует, материал бессвязен;
— источники не использованы или полностью неверны;
— текст работы содержит многочисленные ошибки, стиль хаотичный;
— устная защита отсутствует или демонстрирует полное непонимание темы.



МОУ ВО «Российско-Таджикский (Славянский) университет»
Кафедра Восточных языков

ТЕМЫ ДЛЯ ДИСКУССИИ/УСТНОГО ОБСУЖДЕНИЯ
по дисциплине Основы теории обучения и методика преподавания иностранного

языка

1. История методики преподавания китайскому языку.
2. Цели, содержание и средства обучения современному китайскому языку.
3.1. История методики преподавания китайскому языку.
2. Цели, содержание и средства обучения современному китайскому языку.
3. Методика и технология преподавания фонетике.
4. Методика и технология преподавания грамматике.
5. Методика и технология преподавания лексике.
6. Методика и технология преподавания письменности.
Методика и технология преподавания фонетике.
4. Методика и технология преподавания грамматике.
5. Методика и технология преподавания лексике.
6. Методика и технология преподавания письменности.
7. Методика и технология преподавания чтения и понимания.
8. Аудиовизуальный метод и технология преподавания.
9. Методика и технология преподавания устной речи.
10. Система формирования навыков и умений на китайском языке.
11. Механизм билингвизма и проблемы родного языка при обучении иностранному языку.
12. Планирование урока китайского языка. Проблема технологии урока.
13. Особые и эффективные методы преподавания китайскому языку.
14. Внеклассная работа по китайскому языку.

Критерии оценивания:

Оценка «5» (отлично)
• Активное участие в дискуссии.
• Высказывания аргументированы, логичны и по теме.
• Умение слушать собеседников, корректно отвечать на возражения.
• Использование примеров, фактов, теоретических положений.
• Соблюдение норм речевого этикета.

Оценка «4» (хорошо)
• Участие в дискуссии регулярное, но менее активное.
• Аргументы в целом убедительные, но есть мелкие недочёты.
• Допускаются незначительные отклонения от темы.
• Вежливое общение с участниками.

Оценка «3» (удовлетворительно)
• Участие эпизодическое.
• Высказывания частично соответствуют теме.
• Недостаточно аргументов или они поверхностные.
• Ошибки в логике рассуждений.



• Ограниченное взаимодействие с другими участниками. 
Оценка «2» (неудовлетворительно)

• Почти не участвует в обсуждении.
• Высказывания бессистемные, не по теме.
• Аргументы отсутствуют или содержат грубые ошибки.
• Нет уважительного отношения к другим точкам зрения.

МОУ ВО «Российско-Таджикский (Славянский) университет» 
Кафедра Восточных языков

ТЕМЫ ДЛЯ РАБОТЫ НАД ТАБЛИЦЕЙ 
(рефератов, докладов, сообщений)

по дисциплине Основы теории обучения и методика преподавания
иностранного языка

1. История методики преподавания китайскому языку.
2. Цели, содержание и средства обучения современному китайскому языку.
3.1. История методики преподавания китайскому языку.
2. Цели, содержание и средства обучения современному китайскому языку.
3. Методика и технология преподавания фонетике.
4. Методика и технология преподавания грамматике.
5. Методика и технология преподавания лексике.
6. Методика и технология преподавания письменности.
Методика и технология преподавания фонетике.
4. Методика и технология преподавания грамматике.
5. Методика и технология преподавания лексике.
6. Методика и технология преподавания письменности.
7. Методика и технология преподавания чтения и понимания.
8. Аудиовизуальный метод и технология преподавания.
9. Методика и технология преподавания устной речи.
10. Система формирования навыков и умений на китайском языке.
11. Механизм билингвизма и проблемы родного языка при обучении иностранному языку.
12. Планирование урока китайского языка. Проблема технологии урока.
13. Особые и эффективные методы преподавания китайскому языку.
14. Внеклассная работа по китайскому языку.

Требования к работе над таблицей
• Точность данных -  информация должна быть достоверной и 

соответствовать источникам.
• Полнота -  таблица должна содержать все необходимые показатели, не 

оставляя пробелов.
• Структурированность -  правильное распределение данных по строкам и 

столбцам, наличие заголовков.
• Логичность -  сопоставимость и взаимосвязь показателей.
• Наглядность -  оформление должно облегчать восприятие (выравнивание, 

единый стиль, читаемость).
• Аккуратность -  соблюдение орфографии, единиц измерения, 

оформление без исправлений.



• Выводы -  умение проанализировать таблицу и сделать краткие 
обобщения.

Критерии оценивания:

Оценка «5» (отлично)
• Таблица полностью соответствует заданию, все данные корректны.
• Структура логична, заголовки четкие, информация легко воспринимается.
• Анализ и выводы правильные и обоснованные.
• Оформление аккуратное, ошибок нет.

Оценка «4» (хорошо)
• Таблица выполнена почти полностью, небольшие неточности в данных.
• Структура в целом понятна, мелкие недочёты в оформлении.
• Выводы сделаны, но не полностью обоснованы.

Оценка «3» (удовлетворительно)
• Таблица выполнена частично, присутствуют ошибки в данных.
• Структура нарушена, трудности в восприятии информации.
• Выводы поверхностные или отсутствуют.
• Оформление содержит ошибки.

Оценка «2» (неудовлетворительно)
• Таблица выполнена частично или с большим количеством ошибок.
• Структура слабая, информация трудно читается.
• Выводы отсутствуют или неверные.
• Оформление неудовлетворительное.

Составитель Мамедова М.Дж.

« » 2025 г.


